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Grofica se ni ustrašila tajnega gosta, tako; 
je vstala, stopila naprej ter podala roko lovcu 
ki jo je spoštljivo poljubil. 

»Mož omahljivosti,« je začela grofica, »že 
sem mislila, da sem dopotovala zaman iz Ča
kovca v Račje. Ali veste, da čakam že od prvega 
mraka, sedaj pa kaže ura že deseto uro.« 

»Oprostite, draga Katarina, če sem vas pu
stil predolgo čakati,« odvrne ta, »pot iz Konjic 
je dolga in vrh tega še slaba. Ker so povsod ogle
duhi, sem se moral poslužiti te krinke ter čakati 
do mraka. Takrat so služinčad zabava med se
boj in se ne briga dosti za došle.« 

Po teh besedah je vrgel dozdevni lovee klo
buk na tla, si odvzel dolgo brado, slekel zelene 
lovsko suknjo. V tem t renutku je stal grof Ivan 
Erazem Tatenbah v zlatoobrobljenem jopiču tei 
S zlato težko verižico okoli vratu pred grofico 

»Zopet te vidim.« nada3juje grof, »ti ženska 

21 
mojega srca. Ana Katarina je spolnila mojo vro
čo željo ter me je s svojim prihodom v mojo hišo 
napravila najsrečnejšega na svetu.« 

Katarina Zrinjska je odtegnila roko njego
vim strastnim poljubom. 

»Ne tako razburjeno, grof Tatenbah,« je rek
la, »nisem prišla, da vas zopet vidim, nisem 
prišla zaradi sladkih besed, s katerimi ste mi po
novili zatrdilo svoje gorke ljubezni: Ana Kata
rina Zrinjska je prišla v Račje, da vpraša, ali je 
grof Tatenbah pozabil na vse načrte, katere smo 
zadnjikrat zasnovali v Čakovcu.« 

»Katarina,« vzklikne grof, »ali naj v prvem 
trenutku najinega svidenja po večmesečni ločitvi 
kličem zopet duhove, katerih ne morem več ukro
titi, če jim je dana prosta pot.« 

Te besede so izzvale zaničljiv posmeh na 
ustih lepe gospe. 

»O, glejte vendar moža dejanja,« vzklikne, 
»v besedah tako mogočen, v dejanju pa tako ozko
srčen, kadar pride ura ločitve.« 

»Grofica,« odvrne Tatenbah, »vaše besede so 
trde ter polne očitkov. Vi vendar dobro znate, da 
sem bil zelo zaposlen, zaradi tega nisem mogel 
kaj posebnega storiti, med tem so prevzeli moji 
prijatelji ta posel. 



»In vi jim to prepuščate,« poseže vmes gro
fica ter se smehlja, »seveda vas čakajo sedaj 
druge dolžnosti, katere morate spolniti, da se 
dvignete na lestvici ugleda ter moči, moj bolni 
gospod vladni svetnik!« 

»Torej že veste, Katarina,« reče grof ter ves 
zarudi v obrazu, »torej veste, da me je imenoval 
cesar za vladnega svetnika.« 

»In da hočete,« nadaljuje grofica, »ostati 
zvest služabnik države ter opustiti velike načrte 
mogočnosti in slave In vse upe na ustanovitev 
samostojne dežele, katere vladar bi postal vaš 
rod. Da, hočete celo, ker mislite ostati ljubljenec 
gospodov na Dunaju, izročiti svoje prijatelje 
krvniku.« 

»Katarina,« vzklikne grof, »kako slabo mislite 
o meni!« 

»Zato pa delajte,« reče grofica ter se ponosno 
dvigne, »dejanja, dejanja hočem videti, vi mož 
dvoma in omahljivosti!« 

»Še ni prišel čas,« odvrne grof, »vi ne poznale 
celega našega načrta, Katarina, mi moramo 
čakati.« 

»Dokler bo prepozno,« poseže vmes grofica, 
»ali mislite, da Ana Katarina Zrinjska ne ve za 
tajne načrte? Vedite, da je ona bila, ki je navdul 

šila na zadnjem zborovanju zaveznikov v Čakov
cu omahljive može in ki postane Devica Orlean
ska, katera če nositi zastavo pred veliko armado 
bojevnikov za svobodo, dokler ne bo ležal Nemec 
premagan pred nogami Ogrov in Hrvatov.« 

»Grof Tatenbah je strme gledal to ponosno 
gospo. Še bolj dražestna se mu Je zdela v svoji 
jezi, še bolj lepa kakor poprej; toda kmalu je 
povesil gvoje oči ter gledal proti tlom. 

»Tvoje besede, lepa žena,« reče čez nekaj ča
sa, ne da bi se upal pogledati v ognjevite oči, »so 
kakor ugašajoč ogenj, tvoje navdušenje za stvar 
svobode je tako lepo, kakor si ti sama. Žena de
janja, ne pozabi, da me more lestvica, po kateri 
me hočeš voditi do vlsočine slave in moči, privesti 
tudi na morišče. O, da bi mi hotel dober duh raz
grniti zagrinjalo prihodnosti ter mi povedati, 
kakšen bo konec boja, ki ga hočem začeti, če se 
pridružim stvari svobode za vašo Ogrsko.« 

»Glej ga,« reče grofica s porogljivim nasmeh
ljajem, »mož dvoma in neodločnosti zahteva od 
usode zagotovilo, da se mu nič ne zgodi, ter hoče 
brati v zvezdah, ali je poklican za vladarja, ne 
da bi skušal sam poseči po kroni, ki mu je na
menjena.« 

»Vi me zametujete,« odvrne grof s skoraj bo



azljivim glasom, kakor bi se bal izgovoriti, kar 
] e hotel. »Vi se norčujete, toda vi ne veste, da so 
ajne moči v naravi, ki nam, če jih prav upora
)imo, dovolijo vpogled v deželo prihodnjosti, ki 
e sicer nam prikrita. Ali niste nikdar slišali o 
Salikženah ter vedeževalkah, ki imajo dar, da 
)erejo v knjigi bodočnosti ter znajo napovedati, 
takšna usoda je komu določena.« 

»Seve sem slišala,« odvrne grofica, »marsi
kaj o vedeževalkah, toda jaz temu ne poklanjam 
dosti vere.« 

»Kar se mene tiče,« reče grof, »morem reči, 
da se nimam zahvaliti umetnosti mnogo hvalje
nih zdravnikov, če sem po 26 tednih zopet ozdra
vel, marveč je to delo take razumne ženske, gle
de katere vi dvomite, da bi mogla delati čudeže.« 

Grofica se molče vsede ob strani grofa Taten
baha, ki nadaljuje: 

»Vedite, grofica, ko sem pred več kakor pol 
letom ležal bled in bolan v postelji ter že skoraj 
obupal nad življenjem in mi je celo slavni 
Dr. Eisenschmied prerokoval le še nekaj dni živ
ljenja, tedaj mi je prinesel moj zvesti sluga Bol
tažar v mali steklenici grenke kapljice, ki jih je 
skuhala modra ženska v Turnišču na Ptujskem 
Polju, 'la, kar sem moral šteti več cekinov. Kao

ljice so bile izvanredne moči ter je le mala mno
žina zadostovala, da so se zopet vzbudile moje 
življenjske sile v veliko začudenje mojih zdrav
nikov, kajti že po osmih dneh sem popolnoma 
ozdravel.« 

»Res čudno,« vzklikne grofica. 
»Da, čudno,« nadaljuje grof, »tako si mislim, 

da ta ženska na Ptujskem polju mora vedeti 
marsikaj tajnega, kar je v naravi, in bo gotovo 
tudi meni povedala, ko pridem na predvečer 
Sv. Antona Puščavnika k njej, kam vodi moja 
pot, katero hočem nastopiti, ali do sreče aH v 
pogubo.« 

Grofica je položila roko na grofove rame, 
njene žareče oči so postale rosne. 

»Grof,« reče z mehkim glasom, »ta dvojna 
Igra ne more roditi nič dobrega, marveč vas bo 
spravila v navskrižje z vsemi strankami. Mislite 
na to, da se neresnica vedno zakrije, le resnica 
ostane. Le hiter in odkrit boj z nasprotnikom 
dovede do cilja. Zakaj bi se grof Tatenbah pla
zil potuhnjeno kakor mačka, ko bi lahko igral 
vlogo leva? Ana Katarina Zrinjska hoče odkrit 
boj resnice. Kako naj bi verjela zagotovilom lju
bezni moža, katerega ne more spoštovati kot 
omahljivega človeka, ki ima same o**— 



Lepa ženska je stala kakor strog sodnik pred 
grofom, ki se spusti mahoma pred njo na kolena. 

»Ti si moja iskreno ljubljena Katarina,« 
vzklikne, »ti si duša moje duše, življenje mojega 
življenja, napravi iz mene, kar hočeš, moje živ
ljenje, moja sedanjost, moja bodočnost je tvoja. 
Govori, krasna ženska, kaj naj storim, da ti uga
jam.« 

»Delaj,« reče grofica, »če hoče grof Tatenbah 
biti trden in moški zaveznik mojih prijateljev na 
Ogrskem ter doseči, da postane njegov staro
davni rod še bolj slaven in mogočen, mora 
opustiti dvojno igro in očividno ter odločno sto
piti na bojišče, na katerem ga pričakujejo nje
govi prijatelji.« 

»To hočem, kakor gotovo Imam dušo v tele
su,« reče grof ves navdušen. 

»Dobro,« odvrne grofica, dokažite, da ste res 
plemenitaš v pravem pomenu besede. Delajte in 
poklonite mi uspehe, tedaj bo Ana Katarina 
Zrinjska vpletla med lavorike, ki si jih pribori 
grof Tatenbah za svobodo, tudi nežne in ljubke 
rožice ljubezni.« 

Grofica Zrinjska se naenkrat dvigne. 
~v~s... Tskiikue grof, »ravno sedaj hočete 

oditi, ko ste slišali ponovno prisego moje zvesto
be za stvar naše domovine?« 

»Grof,« odvrne Katarina Zrinjska resno, 
»rekla sem vam že, da so potrebna dejanja, da 
morem verjeti vaši ljubezni. Čez mesec dni se 
zopet tukaj vidiva. Zdaj pa zdravstvujte, moj 
Erazem, in to bodočemu osvoboditelju Ogrske.« 

Pri teh bcsedaj objame grofica Zrinjska Ta
tenbaha ter ga strastno poljubi na čelo. 

»Katarina ostani,« zaprosi grof Tatenbah ves 
omamljen in razburjen od nenadnega izraza lju
bezni, ki ga mu jo izkazala ponosna grofica. 

V tem trenutku zazveni glas srebrnega zvon
čka pred sobano. Grof Tatenbah stopi skoz dvori 
v preddvorano. Tam je stal Boltažar, njegov 
sluga. 

»Kaj hočeš,« zakriči grof razburjen. 
»Cesarski dvornosodni tajnik Krištof Abele 

pl. Lilienberg se je na potovanju s Primorskega 
na Dunaju ravnokar zglasil in hoče nujno z vami 
govoriti,« poroča sluga. 

»Grom in strela,« huduje se grof, »ravno v tej 
uri, pelji ga v sprejemnico in skrbi za pogostitev, 
Y eni uri sem pri njem,* . , „ t 4 j t 



»Se je že zgodilo,« odvrne Boltažar, toda 
gospod Lilienberg hoče že v eni uri odpotovati 
In tudi ve, da ste gospod grof sedaj v gradu, vsled 
česar je krenil od državne ceste, da z vami go
vori.« 

»Da bi ga strela, reci mu, da nisem v gradu, 
da sem na lovu.« 

»Se ne more več zgoditi, milostjivi gospod,« 
poseže vmes sluga, »kajti grajski vratar je pove
dal gospodu Lilienberg, ko se je pripeljal, da ste 
zgoraj v gradu.« 

»Naj bo,« reče grof razdražen, »reci mu, da 
ga pozdravim in pridem v četrt ure.« 

Zviti sluga se prikloni in grof stopi zopet 
v sobo, toda grofice Ane Katarine Zrinjske ni 
bilo nikjer. Zginila je skoz zadnja vrata, od zjut
raj odprta tajna vrata ter šla v vrt, odkoder se 
je odpeljala s svojim zvestim voznikom v Ča
kovec. 

Cesarski gospod vladni svetnik grof Taten
bah pa je jezno zaprl vrata ter odšel v zgornje 
nadstropje, da se pokloni cesarskemu dvorno
"vetnemu tajniku Abele pl. Lilienbergu, ki je že 
nestrpno čakal na svojega prijatelja, da mu pove 
▼ažne novice. 

IX. 
Svarilen glas. 

Oj, ne hodi hčerka moja. 
On te vabi le v svoj hram. 
TI skrbiš za dete svoje, 
A jaz zate trepetam. 

K. I. Erben. 
Plemenltašl Tatenbahi so imeli kakor že 

navedeno, tudi posestva v Podčetrtku s krasnim 
gradom istega imena. Prvi lastniki tega gradu 
so bili plemiči Landsberger, ki so baje imeli tudi 
grad Deutschlandsberg, Grad je bil fevd krških 
škofov, ki so radi tukaj bivali. Ker pa ti niso 
imeli miru pred celjskimi grofi, ga je dal škof 
Ivan Frideriku IV. v fevd. Leta 1614 je prišla ta 
graščina v last Ivana Krištofa grofa Tatenbaha, 
ki jo je kupil od krškega škofa Ivana Jakoba. 

Nepopisno lepa je lega tega grodu, ki stoji 
na strmi skali, nedostopni od juga in vzhoda. Ob 
vznožju se razprostira prijazni trg Podčetrtek, z 
grada samega pa se ti odpira nepopisno lep raz
gled po dolini ob Sotli, ki dela mejo med Štajer
sko in Hrvatsko. Nad gradom je postojanka za 
razeled. odkoder se vidi hrvatsko gorovje in okoli 



40 cerkva ter več gradov, med temi tudi grad, ki 
je bil nekdaj last plemenite viteške rodbine De
seniških, kjer je bila rojena Veronika, ki igra v 
zgodovini celjskih grofov posebno vlogo. 

NI tedaj čuda, da je rodbina Tatenbahova 
Jako rada prebivala v tem gradu. Posebno drugi 
soprogi grofa Erazma Tatenbaha, Ani Elizabeti 
je tukaj prav ugajalo, posebno ob poletnem času. 
Njen soprog se nI dosti brigal za njo, ter rajši 
veseljačil po gradovih Konjice in Račje, ona pa 
Je tukaj uživala skupno z ljubkim malim Anto
nom pravi nebeški mir, kar je njeni blagi duši 
prijalo. Le težko se je ločila s tega kraja vsako 
leto, ko Je šla zopet v Račje, da je bila bližje 
mesta. 

V krasni dvorani tega lepega gradu je bila 
nekega dne pozno v jeseni grofica Ana Elizabeta 
Tatenbah pri pospravljanju različnih predmetov, 
ker se je bližal čas odhoda. Pri tem jI je pomagal 
kastelan, ki ni bil nikdo drugi, kakor nam že iz 
gostilne na Pohorju znani Laslo Fekete, ki Je 
vstopil pred kratkim v Tatenbahovo službo v 
gradu Podčetrtek. 

Z lokavim pogledom Je motril grofico Taten
bahovo pri pospravljanju stvari. 

Zdajci je vzela plemenita gospa lepo podobo 
v roke. Bila je slika mladega moža v črnopozla
Čenem, z dragulji okrašenem okvirju. »Kako 
krasna slikarija,« pripomni stari Laslo, »potez« 
na podobi mi niso neznane.« 

»To je slika pravnega plemenitaša, dobrega 
državnega služabnika ter zvestega soproga,« od
vrne grofica ter dvigne sliko še višje. 

Stari vojak se je nasmehljal. 
»Umetniki, ki ustvarjajo take slike, se vefc 

krat laskajo,« pripomni Laslo, »aH ste res pre« 
pričanl, milostijiva gospa, da je ta plemenita!, 
katerega podobo držite sedaj v rokah, dober iB 
zvest soprog?« 

Grofica Tatenbahova stopi za korak nazaji 
strme gleda in vpraša nekoliko vznemirjena: 

»Odkod poznate tega plemenitaša, saj ven
dar nisem imenovala nobenega imena?« 

»Oprostite, premilostljiva gospa,« reče La> 
lo, »če je ta plemenitaš tisti, ki ga imam v mislil, 
ne morem pritrditi brezpogojno, vaši hvali.« 

»Kaj mu imate očitati,« vpraša grofica vznfj 
voljena, »in odkod ga poznate?« 

Stari vojak, ki je bil na te besede že praprfttf" 
ljen, je pomilovalno pogledal grofico. , . ,i 


